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Sistemi innovativi per la cottura delle crêpes e tanto altro
Innovative systems for cooking crêpes and more

RONDÒ CLASSIC   

56
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Rondò Classic è la macchina professionale per crêpes che permette di preparare, cuocere e guarnire fragranti crêpes, dolci o 
salate, in soli 30 secondi. Estremamente semplice da usare, basta distribuire il prodotto sulla piastra e cuocere. 
Rondò Classic è nata per le crêpes, ma è ottima anche per piadine, pita, tortillas, durum, frittate e focacce. 

non necessita di cappa perché non produce fumi ne’ odori e evita al calore di intaccare il piano di lavoro favorendone una mi-
gliore pulizia. 

Rondò Classic is the professional machine for crêpes that allows you to prepare, cook and garnish fragrant crêpes, sweet or sa-
vory, in just 30 seconds. Extremely simple to use, just spread the product on the plate and cook.
Rondò Classic was created for the crêpes, but it is also excellent for tortillas, pita, tortillas, durum, omelettes and buns.

and self-cleaning, requires no hood because it does not produce smoke odors and prevents the heat from damaging the work 
counter top favoring a better cleaning.

RONDò classic
L’INNOVAZIONE| the INNOVATION

FACILE DA USARE

EASY TO USE

NON NECESSITA DI CAPPA

NO HOOD NEEDED

AUMENTA 
LA TUA OFFERTA

INCREASE

DIMENSIONI RIDOTTE

REDUCED SIZES

SOLUZIONI
STREET FOOD

STREET FOOD 
SOLUTIONS
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alcune proposte|some proposalS

gli strumenti| the instruments

SPANDITORE | SPREADER 

Peso/Weight kg   10
Profondità/Depth mm  414
Larghezza/Width mm  396
Altezza/Height mm  170,5
Alimentazione/Supply V/Hz               230 - 50/60
Potenza/Power Kw                            2,2

SPANDITORE | SPREADER

8
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come funziona|how it works
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Sistemi innovativi per la cottura delle crêpes e tanto altro
Innovative systems for cooking crêpes and more

RONDÒ UNIKA   

910
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L’unica vera piastra multifunzione intercambiabile che si adatta a tutte le ore del giorno è ora disponibile sul mercato. Può cuocere: 

Un sistema brevettato permette di sostituire le piastre a caldo, in pochi secondi, permettendodi soddisfare tutti i palati, ottimizzando 
l’uso della piastra e guadagnando in tutti i momenti della giornata. 
L’utilizzo estremamente facile della piastra è ulteriormente consolidato grazie ai preparati in polvere, che richiedono solo l’aggiunta 

LONGLIFE.

The only real multifunctional interchangeable hotplate, adaptable to any hour of the day, is now available on the market. To cook: 

A patented system permits replacing the hotplates in just a few seconds, making it possible to cater to all tastes, to optimize 
hotplate use and earn money throughout the day. 
The hotplate is extremely easy to use and is further enhanced by powder preparations that only require the addition of water. 
No hood required because the hotplate does not produce fumes or smells, thanks to its special TEFLON LONGLIFE lining.

RONDò UNIKA
L’INNOVAZIONE| the INNOVATION

STRUMENTO RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING TOOL
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gli strumenti| the instruments
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TEFLON PLATES

LONG LIFE

SPANDITORE | SPREADER

MESTOLO | LADLE

CARAFFA | CARAFE

FRULLINO | WHISK

SPATOLA | SPATULA

BARRA RISPARMIO ENERGETICO | ENERGY SAVING BAR

Peso kg/ Weight Kg                          20
Larghezza/Width mm  380
Altezza/Height mm  332/729
Profondità/Depth mm  380/642
Potenza/Power Kw                            3,0
Alimentazione/Supply V/Hz               230 - 50/60

12
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alcune idee| some ideas
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Sistemi innovativi per la cottura delle crêpes e tanto altro
Innovative systems for cooking crêpes and more

RONDÒ 30 COMPLEX   
12 pollici/
     inches

1515
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RONDò 30 complex       12 POLLICI/INCHES

L’INNOVAZIONE| the INNOVATION

Rondò è la macchina professionale per crêpes che permette di preparare, cuocere e guarnire fragranti cr êpes, dolci o salate, in soli 30 secondi. 
Estremamente semplice da usare, basta abbassare la piastra superiore e cuocere il preparato da entrambi i lati. Rondò è nata per le crêpes, è 
ottima anche per piadine, pita, tortillas, durum, frittate e focacce. Prodotta in acciaio inox Aisi 304 con timer digitale acustico e visivo, è dotata di 

al calore di intaccare il piano di lavoro favorendone una migliore pulizia. 

Rondò is the professional machine for crêpes that allows you to prepare, cook and garnish fragrant crêpes, sweet or savory, in just 30 seconds.
Extremely simple to use, just lower the upper plate and cook the mixture from both sides. Rondò was created for the crêpes, it is also excellent 
for tortillas, pita, tortillas, durum, omelettes and buns. Produced in AISI 304 stainless steel with a digital timer and equipped with a cooking plate 

prevents the heat from damaging the work counter top favoring a better cleaning.

FACILE DA USARE

EASY TO USE

NON NECESSITA DI CAPPA

NO HOOD NEEDED

AUMENTA 
LA TUA OFFERTA

INCREASE

DIMENSIONI RIDOTTE

REDUCED SIZES

SOLUZIONI
STREET FOOD

STREET FOOD 
SOLUTIONS
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TEFLON PLATES

LONG LIFE

SPATOLA | SPATULA

SPANDITORE | SPREADER

MESTOLO | LADLE

CARAFFA | CARAFE

FRULLINO | WHISK

BARRA RISPARMIO ENERGETICO | ENERGY SAVING BAR

STRUMENTO RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING TOOL

Peso kg/ Weight Kg 14,5 (31 lbs)
Larghezza/Width mm 350 (13-25/32in)
Altezza/Height mm 690/705 (27-11/64in 27-3/4in)
Profondità/Depth mm 503 (19-51/64in)

Conforms to std. 4 - std.7

Conforms to std. 197 - std.471

Conforms to std. C22.22 n° 109 - std. C22,2 n°120

Factory control number: 5000688
ETL model number: : 8804000041 & 8821000031

RONDO-CHOCO PITA MACHINE         

Power supply ETL 208 Vac - 60 Hz Two-phase     
Total power consumption ETL  2500 W
Maximun allowable consumption ETL  12 A

Plug ETL NEMA 6-15

Power outlet required

17



Sistemi innovativi per la cottura delle crêpes e tanto altro
Innovative systems for cooking crêpes and more

RONDÒ 40 COMPLEX   
16 pollici/
     inches

1918
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RONDò 40 complex  16 POLLICI/INCHES

L’INNOVAZIONE| the INNOVATION

Rondò è la macchina professionale per crêpes che permette di preparare, cuocere e guarnire fragranti crêpes, dolci o salate, in 
soli 30 secondi. Estremamente semplice da usare, basta abbassare la piastra superiore e cuocere il preparato da entramb i lati. 
Rondò è nata per le crêpes, è ottima anche per piadine, pita, tortillas, durum, frittate e focacce. Prodotta in acciaio inox Aisi 304 

non necessita di cappa perchè non produce fumi nè odori ed evita al calore di intaccare il piano di lavoro favorendone una 
migliore pulizia.

Rondò is the professional machine for crêpes that allows you to prepare, cook and garnish fragrant crêpes, sweet or savory, in 
just 30 secobds. Extremely simple to use, just lower the upper plate and cook the mixture from both sides. Rondò was created 
for the crêpes, it is also excellent for tortillas, pita, durum, omelettes and buns. Produced in AISI 304 stainless steel with a digital 

no hood because it does not produce smoke odors and prevents the heat from damaging the work counter top favoring a better 
cleaning.

FACILE DA USARE

EASY TO USE

NON NECESSITA DI CAPPA

NO HOOD NEEDED

AUMENTA 
LA TUA OFFERTA

INCREASE

DIMENSIONI RIDOTTE

REDUCED SIZES

SOLUZIONI
STREET FOOD

STREET FOOD 
SOLUTIONS
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gli strumenti| the instruments

STRUMENTO RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING TOOL
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SPATOLA | SPATULA

SPANDITORE | SPREADER

MESTOLO | LADLE

CARAFFA | CARAFE

FRULLINO | WHISK

BARRA RISPARMIO ENERGETICO | ENERGY SAVING BAR

Peso kg/ Weight Kg 23
Larghezza/Width mm 450
Altezza/Height mm 256
Profondità/Depth mm 665
Potenza/Power Kw 3,0
Alimentazione/Supply V/Hz 230 - 50/60
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GELATERIE | ICE CREAM SHOPS

RISTORANTI | RESTAURANTS

STREET FOOD

STABILIMENTI BALNEARI | BEACH RESORTS

PIZZERIA

CENTRI COMMERCIALI | SHOPPING CENTRES

HOTEL | HOTELS

LOCALI NOTTURNI | NIGHT CLUB

BIRRERIE | PUBS

BAR | CAFE

22

JAPANESE

crêpes

crêpes

gourmet

AMBIENTAZIONI | locations
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L’INNOVAZIONE| the INNOVATION

choco kebab
Un sistema geniale
Una vetrina refrigerata mantiene alla corretta temperatura un delizioso maxi cremino di 10 Kg che ruota in senso circolare e 
viene tagliato in riccioli grazie ad un apposito coltello.
Una ricetta unica
Il Cremino di cioccolato a forma di kebab viene tagliato in sottili riccioli che vanno a farcire la Choco Pita®

e tiepido, risultato di una ricetta esclusiva e frutto di più di 30 anni di esperienza nella produzione di preparati per pasticceria.   
In soli 40 secondi di cottura morbida e profumata Choco Pita® è pronta per rivoluzionare e conquistare i sensi.
Choco Pita®: il piacere raddoppia

all’uso. In soli 30 secondi di cottura, la morbida e profumata Choco Pita® è pronta per rivoluzionare e conquistare i sensi.

A genial system 
A refrigerated cabinet maintains to the right temperature a delicious maxi Italian Cremino of 10 Kg that rotates in circular way 
and cut into curls with the appropriate knife.
A unique recipe
Cremino chocolate is cut in thin curls and goes to stuff the Choco Pita®, a sweet wrap, soft and tepid, result of an exclusive 
recipe and a thirty year experience in the ready food mixes production dedicated to the pastry industry.
Choco Pita®: double the pleasure

In just 30 seconds of baking, the soft and scented Choco Pita® is ready to revolutionize and conquer the senses.

Conforms to std. 4 - std.7

Conforms to std. 197 - std.471

Conforms to std. C22.22 n° 109 - std. C22,2 n°120

Factory control number: 5000688
ETL model number: : 8804000041 & 8821000031
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CHOCO pita

gli strumenti|the INstruments

SISTEMA INTEGRATO
CHOCO KEBAB E CHOCO BURGER

CHOCO KEBAB AND CHOCO BURGER
INTEGRATED SYSTEM

choco’s

CHOCO kebab

FOTOGRAFA IL QR CODE E GUARDA IL VIDEO DI COME SI PREPARA
TAKE A PICTURE AND WATCH HOW TO PREPARE IT>

Peso kg/ Weight Kg 99 lb 32 lb
Larghezza/Width mm 15-5/8 in 13,8 in
Altezza/Height mm 36-1/2 in 10,9/27,2 in
Profondità/Depth mm 20-1/4 in 19,8 in

RONDO-CHOOCO PITA MACHINE         CHOCOKEBAB MACHINE   

Power supply ETL 208 V - 60 hz Bi - phase     120 V - 60 Hz Bi - phase
Total power consumption ETL 2500 W 340 W
Maximun allowable consumption ETL    12 A 2,83 A

Plug ETL NEMA 6-15 NEMA 5-15

Power outlet required

CH
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B 
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LY

non us

US CERTIFIED
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alcune idee| some ideas

Choco Kebab is a system designed for 
indoor installation and for opening a 
street food stand. It combines the 
traditional Italian Piedmont “cremino” 
(layered chocolate) in a kebab format 
to create an original street dessert.

24
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come funziona|how it works
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Il re dello street food.
The king of street food.

BUBBLE WAFFLE

26
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L’INNOVAZIONE| the INNOVATION

bubble waffle

Peso kg/ Weight Kg                    15,5      
Larghezza/Width mm                 565
Altezza/Height mm         300
Profondità/Depth mm         343/627
Potenza/Power Kw                    1,5
Alimentazione/Supply V/Hz       120/230 - 50/60

SOLUZIONI
STREET FOOD

STREET FOOD
SOLUTIONS

AUMENTA 
LA TUA OFFERTA

INCREASE 
YOUR OFFER

FACILE DA USARE

EASY TO USE

DIMENSIONI RIDOTTE

REDUCED SIZES

FOOD DEDICATO

DEDICATED FOOD

SPANDITORE | SPREADER

MESTOLO | LADLE

CARAFFA | CARAFE

FRULLINO | WHISK

SPATOLA | SPATULA

BARRA RISPARMIO ENERGETICO 
ENERGY SAVING BAR

27
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alcune idee| some ideas
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dispenser riscaldato
pump warmer

3531
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dispenser riscaldato
pump warmer

AUMENTA 
LA TUA OFFERTA SENZA SCARTO CREATIVO SOLUZIONI

STREET FOOD

STREET FOOD
SOLUTIONSCREATIVENO WASTEINCREASE 

YOUR OFFER

FACILE DA USARE

EASY TO USE

GUARNISCI

GARNISH

32
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Peso kg/ Weight Kg                       3,5
Profondità/Depth mm            350
Larghezza/Width mm                    245
Altezza/Height mm            447 
Alimentazione/Supply V/Hz           230 - 50/60
Potenza/Power Kw                        0,2
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dispenser non riscaldato
pump doser

Il dispenser non riscaldato Techfood ha dimensioni contenute, che lo rendono poco ingombrante e facilmente trasportabile. 
È quindi ideale per bar, locali e postazioni street food. 
Il dispenser è universale e si adatta a qualsiasi barattolo da 2,5-3 kg presente sul mercato. È in grado di erogare cioccolato, 
creme, marmellate e miele per una proposta dolce; oppure ketchup, maionese, senape e salsa rosa per una proposta salata. 
Guarnire tuoi i piatti non è mai stato così facile. Grazie al dosatore di creme e salse potrai farcire ogni tipo di proposta dolce 
e salata, dando più gusto al menu del tuo locale.

Techfood’s pump doser is compact in size which means it is space-saving and easy to transport. 
It is, therefore, ideal for cafés, bistros and street food stands. 
The pump doser is universal and adapts to any commercially sold 2.5-3 kg jar. It can dispense chocolate, creams, jams and 
honey for sweet dishes or ketchup, mayonnaise, mustard and cocktail sauce for savoury dishes.  Garnishing your dishes has 
never been so easy. Thanks to the cream and sauce pump doser, you can fill and top any sweet or savoury dish, adding extra 
flavour to your menu.

GUARNISCI AUMENTA 
LA TUA OFFERTA SENZA SCARTO SOLUZIONI

STREET FOOD

STREET FOOD
SOLUTIONS

CREATIVO

CREATIVENO WASTEINCREASE 
YOUR OFFER

FACILE DA USARE

EASY TO USE GARNISH

34
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Peso/Weight kg   3,5
Profondità/Depth mm  300
Larghezza/Width mm  270
Altezza/Height mm  364

35



La dolcezza che conquista.
Conquering sweetness.
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alcune idee| some ideas
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come funziona|how it works
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LONGLIFE antiaderente, antifumo e autopulente evita al calore di intaccare il piano di lavoro favorendone una migliore pulizia. 
E’ possibile il servizio al tavolo oppure take away utilizzando stecchi in legno. 

-

is intended for both use: served at the table or as food-to-go.

la cialderia waffle
L’INNOVAZIONE| the INNOVATION

INCREASE YOUR 
INCOME

AUMENTA I 
TUOI INCASSI

ALL DAY LONG 
SNACK

LO SNACK A 
TUTTE LE ORE

FANTASY OF 
FILLINGS

FANTASIA DI 
FARCITURE

A SUCCESSFUL 
PRODUCT

UN PRODOTTO 
DI SUCCESSO

300% MARKUP

RICARICO 300%
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gli strumenti| the instruments
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TEFLON PLATES

LONG LIFE

SPANDITORE | SPREADER

MESTOLO | LADLE

CARAFFA | CARAFE

FRULLINO | WHISK

SPATOLA | SPATULA

BARRA RISPARMIO ENERGETICO | ENERGY SAVING BAR

Peso kg/ Weight Kg                      15,2
Larghezza/Width mm                    300
Altezza/Height mm            268/608
Profondità/Depth mm            520
Potenza/Power Kw                        110v
Alimentazione/Supply V/Hz           120/230 - 50/60

40



La dolcezza che conquista.
Conquering sweetness.
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La Cialderia Churro® è la macchina per churros in grado di produrre due porzioni di questo churros ogni 2/3 minuti senza ricor-
rere alla frittura. Per preparare la famosa ricetta spagnola è stato studiato un mix bilanciato da sciogliere in acqua nelle giuste 

al calore di intaccare il piano di lavoro favorendone una migliore pulizia, senza causare gli sgradevoli inconvenienti derivanti dalla 
frittura in olio.

La Cialderia Churro® is the equipment for Churro able to produce two portion  every 2/3 minutes, without frying in oil. Techfood de-
veloped a special ready mix, that is then cooked by means of a double plated machine (top and bottom) with LONGLIFE nonstick 

la cialderia churro
L’INNOVAZIONE| the INNOVATION

INCREASE YOUR 
INCOME

AUMENTA I 
TUOI INCASSI

ALL DAY LONG 
SNACK

LO SNACK A 
TUTTE LE ORE

FANTASY OF 
FILLINGS

FANTASIA DI 
FARCITURE

A SUCCESSFUL 
PRODUCT

UN PRODOTTO 
DI SUCCESSO

300% MARKUP

RICARICO 300%
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TEFLON PLATES

LONG LIFE
Peso kg/ Weight Kg                      15,2
Larghezza/Width mm                    300
Altezza/Height mm            268/608
Profondità/Depth mm            520
Potenza/Power Kw                        110v
Alimentazione/Supply V/Hz           120/230 - 50/60

SPANDITORE | SPREADER

MESTOLO | LADLE

CARAFFA | CARAFE

FRULLINO | WHISK

SPATOLA | SPATULA

BARRA RISPARMIO ENERGETICO | ENERGY SAVING BAR

45



La dolcezza che conquista.
Conquering sweetness.
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La Cialderia Coni® è un sistema pratico e versatile per la preparazione e la cottura di coni gelato e cestelli di cialde. Un modo 
semplice per valorizzare i tuoi dessert e offrire ai clienti un prodotto sempre fresco, pronto al momento, solo con ingredienti di 

senza l’utilizzo di grassi, causa di spiacevoli odori e limitazioni sanitarie; di facile pulizia e manutenzione, la macchina è dotata di 
timer digitale e termostato.

The Cialderia Cones® is a practical and versatile system for the preparation and cooking of ice cream cones and baskets of 

product without the use of fat, due to unpleasant odors and health limitations; easy cleaning and maintenance, the machine is 
equipped with a digital thermostat and timer.

la cialderia coni
L’INNOVAZIONE| the INNOVATION

INCREASE YOUR 
INCOME

AUMENTA I 
TUOI INCASSI

ALL DAY LONG 
SNACK

LO SNACK A 
TUTTE LE ORE

FANTASY OF 
FILLINGS

FANTASIA DI 
FARCITURE

A SUCCESSFUL 
PRODUCT

UN PRODOTTO 
DI SUCCESSO

300% MARKUP

RICARICO 300%
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TEFLON PLATES

LONG LIFE
Peso kg/ Weight Kg                      15,2
Larghezza/Width mm                    300
Altezza/Height mm            268/608
Profondità/Depth mm            520
Potenza/Power Kw                        110v
Alimentazione/Supply V/Hz           120/230 - 50/60

SPANDITORE | SPREADER

MESTOLO | LADLE

CARAFFA | CARAFE

FRULLINO | WHISK

SPATOLA | SPATULA

BARRA RISPARMIO ENERGETICO | ENERGY SAVING BAR
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PEPERONCINO

CHILI PEPPER

CHEESECAKE
BANANA SPLIT CHAMPAGNE AND STRAWBERRIES

PARMIGIANO AND BALSAMIC VINEGAR
PEAR AND NUTS
PEANUT BUTTER

FRUIT SORBET
CATALAN CREAM

PESTO SAUCE
AVOCADO

BBQ SAUCE

MOSCOW MULE

BANANA SPLIT CHAMPAGNE E FRAGOLE

AVOCADO

WHITE RUSSIAN

CHEESECAKE PARMIGIANO E ACETO BALSAMICO

PESTO GENOVESE

GIN FIZZ

SORBETTO ALLA FRUTTA PERE E NOCI

SALSA BBQ

BLOODY MARY
SANGRIA

CREMA CATALANA BURRO DI ARACHIDI

SPECIAL

DESSERT

COCKTAIL

GOURMET

TONNO, ZENZERO E ORIGANO
TUNA, GINGER AND OREGANO

NUTELLA, BANANA AND PEANUTS

PARMA HAM, MELON AND MARJORAM

SALMON AND DILL

PEAR, PARMESAN AND BALSAMIC VINEGAR

OYSTERS, GREEN TEA AND POMEGRANATE

PURPLE CRAYFISH, MANDARIN AND CHIVES

VANILLA AND CHOCOLATE

WILLIAMS PEARS, NUTS AND GORGONZOLA CHEESE

NUTELLA, BANANA E NOCCIOLINE

PROSCIUTTO CRUDO, MELONE E MAGGIORANA

SALMONE E ANETO

OSTRICHE, TÈ VERDE E MELOGRANO

PERA, PARMIGIANO E ACETO BALSAMICO

GAMBERI VIOLA, MANDARINO ED ERBA CIPOLLINA

VANIGLIA E CIOCCOLATO

PERE WILLIAMS, NOCI E GORGONZOLA

ABBINAMENTI - COMBINATIONS

alcune idee| some ideas
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1

3

5 6

4

2

FOTOGRAFA IL QR CODE E GUARDA IL VIDEO DI COME SI PREPARA ICE N ROLL
TAKE A PICTURE AND WATCH HOW TO PREPARE ICE N ROLL >
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Un nuovo modo di servire gelato, mantecato all’istante su richiesta del cliente.

vini e cocktails.
È inoltre possibile servire innovativi piatti a base di creme di formaggio sapientemente abbinati a prodotti che ne esaltino il gusto.
Grazie alle due basi in polvere ed alla tecnologia brevettata di mantecazione all’istante, in pochi semplici mosse potrete offrire, 
GELATO ROLL, 
YOGURT ROLL, SORBETTO ROLL, SPRITZ ROLL, GORGONZOLA ROLL, FISH ROLL ... tutto quello che la vostra fantasia 
potrà suggerire.
ICE N ROLL è supportato da tutta una serie di diverse ricette e sessioni quotidiane per realizzare le vostre preparazioni.
Grazie alle nostre soluzione street food, ICE N ROLL può essere servita ovunque.

cocktails. 
You can also serve innovative dishes expertly paired with cream cheese products which enhance the taste. 
Thanks to the two bases inpowder and patented freezing instantly, in a few simple steps we can offer ICE CREAM ROLL, 
YOGURT ROLL, SORBET ROLL, SPRITZ ROLL, GORGONZOLA ROLL, FISH ROLL.... all that your imagination can suggest. 
ICE N ROLL is supported by a rich recipe book and daily sessions where to deploy your preparations. 
Thanks to our street food solution, ICE N ROLL will be served everywhere.

ice n roll
L’INNOVAZIONE| the INNOVATION

FACILE DA USARE

EASY TO USE FAST

VELOCE

REVOLUTIONARY

RIVOLUZIONARIA CREATIVO

CREATIVE EXCLUSIVE

ESCLUSIVA

MULTIPLE USES

MULTI PROPOSTA

HIGH MARGINS

ALTI MARGINI
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gli strumenti| the instruments
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Conforms to std. 4 - std.7

Conforms to std. 197 - std.471

Conforms to std. C22.22 n° 109 - std. C22,2 n°120

Factory control number: 5000688
ETL model number: : 8804000041 & 8821000031

Peso kg/ Weight Kg 60 Kg (132 lbs)
Larghezza/Width mm 1000 mm (39-3/8 in)
Altezza/Height mm 289 mm (11-3/8 in)
Profondità/Depth mm 610 mm (24-1/64 in)

                                                               ICE N ROLL    
Electric power supply 120 V - 60 Hz Single - phase
Total absorbed power 1080 W
Maximun input 9,0 A
Power cable section AWG14 - type SJT
Plug Nema 5-15
Coolant R404a
Coolant quantity 480g (17oz)
Pressures min 14,4 bar (209psgi)
 max 24,5 bar (355  psgi)
Power outlet required
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Facili e genuini.
Easy and healthy.

FOOD AND POWDER MIX

7358
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PRODOTTI ALIMENTARI|FOOD AND POWDER MIX
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PRODOTTI ALIMENTARI|FOOD AND POWDER MIX
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Techfood® produce gli ingredienti e semilavorati per i vostri menù. 
Per la produzione dei preparati Techfood® si avvale di un modernissimo impianto per la miscelazione. 
La ricetta di volta in volta viene programmata con un computer che controlla in automatico tutti gli ingredienti da miscelare, un 
gruppo di 20 unità fra serbatoi e silos interagisce con il sistema pneumatico di dosaggio e trasporto degli ingredienti con celle di 
carico e pompe volumetriche che sono controllate da oltre 40 motori ed altrettanti inverter con divisioni di microdosaggio a partire 

Techfood®

For the production of Techfood® prepared employs a modern plant for mixing.
The recipe from time to time, is programmed with a computer that automatically checks all the ingredients to be mixed, a group 
of 20 units between tanks and silos interacts with the pneumatic system of dosing and transport of ingredients with load cells and 
displacement pumps that are controlled more than 40 motors and six inverters with microdosing divisions from 0.1 grams up to 
120 kg per ingredient.

la filosofia|philosophy
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